
Clubjubiläum EAASDC Bulletin Mai 2013

24

"Old America County" Walldürn
10. Geburtstag 10th anniversary.

Manfred Wüstemann, President

"A dream come true!" In the beginning it
was a dream – the dream of square danc-
ing in a western town. At times the
dream seemed to come true. Today it is a
vivid Square Dancing Club that has re-
mained and that celebrated its 10th an-
niversary with a special dance. An op-
portunity to look back on its young his-
tory.

How it all began

Plans and concepts concerning the set-
ting up of a western park already existed
in Walldürn in 2001. The "Old America
County" was to be built not far from
Walldürn, in an area of woodland that
had been damaged by the storm "Lothar".
By 2002 planning, exploring the terrain,
preparations and permit procedures
were about to be finished. A model of the
western town Cold Creek City had been
built and was presented on fairs to the
visitors. The shareholders were already
looking for interested parties concerning
catering, shops, museums and the like.
In addition clubs were expected to con-
tribute to the western park; among other
things dancing was to take place in the
dancing hall and the saloon.

In the course of this a group of square
dancers were found who were taken by
the idea. On 19th January 2003 they
founded the square dancing club "Old
America County" Walldürn; the name
was to be associated with the park. Eve-
rybody hoped for the opening of the park
in 2004. So for the time being they looked
for an alternative dancing place, which
was found in the youth and cultural cen-
tre "Schlachthof" with the friendly sup-
port of the council of Walldürn.

"A Dream come true!" Am Anfang war es
ein Traum, der Traum vom Square Dance in
einer Westernstadt. Dazwischen war der
Traum beinahe Wirklichkeit. Heute ist es
ein lebendiger Square Dance Club, der üb-
rig blieb und der am 7. April 2013 mit einem
Special Clubtanzen seinen 10. Geburtstag
feierte. Dabei blickte er auf seine junge His-
torie zurück.

Wie alles begann

Planungen und Vorstellungen zum Errich-
ten eines Westernparks waren schon im
Jahr 2001 in Walldürn vorhanden. Entste-
hen sollte der "Old America County" in ei-
nem Waldgebiet unweit von Walldürn, das
von Sturm "Lothar" geschädigt war. Sehr
konkret waren Planungen, Geländeerfor-
schung, dessen Vorbereitung und das Ge-
nehmigungsverfahren im Jahr 2002 gedie-
hen. Ein Modell der Westernstadt "Cold
Creek City" stand parat und wurde auf
Messen den Besuchern präsentiert. Die Ge-
sellschafter gingen schon daran, Interes-
senten für die Gastronomie, Shop-Betreiber,
Museen und ähnlichem zu suchen. Dane-
ben sollten Vereine sich in den Western-
park einbringen; unter anderem sollten
auch die Dancing Hall und der Saloon mit
"Tanzleben" erfüllt werden.

So traf man auch auf eine Gruppe von Squa-
re Dancern, die von der Idee angetan wa-
ren. Diese gründeten am 19.01.2003 den
Square Dance Club "Old America County"
Walldürn; denn man wollte ja auch nament-
lich mit dem Park verbunden sein. Alle hoff-
ten darauf, dass der Park im Jahr 2004 sei-
ne Pforten öffnen würde. So suchte man
zunächst einen Ausweichplatz zum Tanzen,
den man im Jugend- und Kulturzentrum
"Schlachthof" mit freundlicher Unterstüt-
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In 2005 the opening of the park was de-
layed. Suddenly it was said "perhaps in
2005" until the dream came to an abrupt
end, as the operating company did not
find any investors or not enough inves-
tors so that the project had to be given
up.

What remained

What remained? Of course the square
dancing club "Old America County“! It
developed in a pleasant way, at least in
the big family of square dancing. Not
only did the club members like the regu-
lar Sunday dances, but time and again
dancers from other clubs set off for
Walldürn in order to enjoy the dancing in
the afternoon accompanied by coffee and
cake. Reports of this atmosphere must
have spread widely as numerous clubs
combined their excursions with a visit to
the OAC. After ten years now more than
2000 entries of visiting dancers can be
found in the Walldürn visitors' book – just
at the regular club dances.

The special dances "Cold Creek Dance"
didn't have the same success, so the
OAC refrained from organizing them
again. Perhaps they were too early and
the club was not sufficiently well-known.

Since 2004 the OAC has been one of the
highlights at the annual "Blumen- und
Lichterfest" [festival of flowers & lights].
We appear as the "OAC & Friends" and
carry the audience away. Since 2006 the
club has been organizing a club dance
relating to carnival including an after
party on every carnival Sunday. Every
year numerous friends from other clubs
take part in this dance, as two callers
always create a great atmosphere.

How did it go on?

It's not only through the appearance at
the city festival that the OAC contributes
to the life in Walldürn. Every year in the
summer holidays there is a special Sun-
day afternoon for children offering vari-
ous activities. Meanwhile we organize

zung der Stadt Walldürn fand.

Es verzögerte sich auch im Jahr 2005, was
die Eröffnung betraf. Irgendwann hieß es,
"vielleicht 2005", bis schließlich der Traum
ein jähes Ende fand, da die Betreibergesell-
schaft keine Investoren oder nicht genü-
gende fand und das Projekt aufgegeben
werden musste.

Was blieb

Was blieb? Natürlich der Square Dance
Club "Old America County“! Und der nahm
eine recht erfreuliche Entwicklung, zumin-
dest in der großen Familie des Square Dan-
ce. Das sonntägliche Tanzen fand nicht nur
bei den Clubmembers Freunde. Immer
wieder machten sich Gasttänzer auf den
Weg nach Walldürn, um dort das nachmit-
tägliche Tanzen mit Kaffee und Kuchen zu
genießen. Dieses Flair sprach sich wohl
herum, denn zahlreiche Clubs verbanden
ihre Ausflüge mit einem Besuch beim OAC.
Nach nunmehr zehn Jahren finden sich im
Gästebuch der Walldürner über 2000 Gast-
tänzer allein bei den Clubtanztagen.

Nicht so erfolgreich verliefen die Special
Dances "Cold Creek Dance", von denen der
OAC wieder Abstand nahm; vielleicht wa-
ren diese aber auch nur zu früh und der
Club noch zu unbekannt.

Seit 2004 trägt der OAC zu einem Highlight
beim alljährlichen Blumen- und Lichterfest
an Christi Himmelfahrt bei. Dort tritt man
als "OAC & Friends" auf und begeistert die
Zuschauer. Seit 2006 veranstaltet der Club
jeweils am Fastnachtssonntag ein närri-
sches Clubtanzen mit Afterparty. Dazu ge-
sellen sich alljährlich zahlreiche Freunde
aus anderen Clubs, weil immer zwei Caller
für beste Stimmung sorgen.

Wie ging’s weiter?

Nicht nur durch die Auftritte beim Stadtfest
brachte und bringt sich der OAC ins städti-
sche Leben ein. Alljährlich gibt es einen
Sonntagnachmittag in den Sommerferien
für Kinder. Hier wurden verschiedenste Ak-
tivitäten angeboten. Zwischenzeitlich füh-
ren wir Tänze im Rahmen eines Clubtanz-
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kids' dances during a club afternoon hop-
ing to get new young members this way.
These attempts begin to bear fruit in our
current class. In addition the OAC takes
part in youth action days and other
events of the year. Last but not least the
club's appearance is more and more of-
ten requested, even in the wider area.

The club's greatest event so far

The Student Jamboree 2009 in the "Nibe-
lungenhalle" was considered an out-
standing highlight for the OAC Walldürn.
"Oh, what an act," one can declare today.
For it was not only the Nibelungenhalle
that was used but in the adjacent school
center there were the gents' dressing
rooms, the shops and a second dancing
hall for the introductions. Callers: all the
callers who had called for the OAC
Walldürn over the years. They called at
their best and created a great atmos-
phere for the dancers. Sceptics were
convinced, for the little Walldürn "bunch"
did a great job organizing this huge
event with the support of the Walldürn
council, friends from the folk dance group
and members of their families, and they
got positive reviews without exception.
The newspapers were also enthusiastic
in their reports on the event. Even better,
some dancers were interviewed by the
radio station SWR4, and the TV station
SWR gave a report on the event in a film
shown in its regional programme. Nearly
900 dancers had come to this event in
Walldürn.

What else happened

On 25th August 2010 a group of enthusi-
astic square dancers had chosen
Walldürn, of all towns, in order to found
their own club after dancing and having
a barbecue later: the SD4Fun-Travellers!

Now it was necessary to celebrate this
birthday in an appropriate setting, and it
was done with a special club dance. For
this purpose Ellen Müller and Volker
Weis were engaged. Both of them took
turns in calling – together with other

nachmittags mit den Kids durch, um so viel-
leicht doch für jüngeren Nachwuchs zu sor-
gen. Erste Früchte trägt dieses Unterfan-
gen in der aktuellen Class. Teilnahmen an
Jugendaktionstagen und sonstigen Veran-
staltungen gehören für den OAC ebenso
zum Jahresablauf. Nicht vergessen sollte
man, dass der Club immer öfters für Demos
angefragt wird und auch in der Region en-
gagiert wird.

Der bisherige Clubhöhepunkt

Als besonderes Highlight für den OAC
Walldürn galt die Student Jamboree 2009 in
der Nibelungenhalle. "Oh, what an act,"
kann man heute konstatieren. Denn nicht
nur die Nibelungenhalle stand zur Verfü-
gung. Im benachbarten Schulzentrum wa-
ren die Umkleiden für die Herren, die Shops
und eine zweite Tanzhalle für die Intros.
Eingesetzt wurden alle Caller, die im Laufe
der Zeit für den OAC Walldürn callten. Die-
se dankten es mit bester Leistung und
brachten die Tänzer damit in die richtige
Stimmung. Skeptiker wurden eines Besse-
ren belehrt, denn der kleine Walldürner
"Haufen" stemmte mit Unterstützung der
Stadt, Freunden aus der Volkstanzgruppe
und Familienagehörigen diese Mammutve-
ranstaltung und heimste durchweg positive
Kritiken ein. Auch die Zeitungen berichte-
ten begeistert von diesem Event. Es kam
sogar noch besser, denn einige Tänzer
wurden vom Radiosender SWR4 interviewt
und der SWR-Fernsehsender brachte einen
Filmbeitrag über die Veranstaltung in sei-
ner Landesschau. Nahezu 900 Tänzer wa-
ren zu diesem Event nach Walldürn ge-
kommen.

Was sonst noch geschah

Ausgerechnet Walldürn hatte sich eine
Gruppe von begeisterten Square Dancern
am 25.07.2010 ausgesucht, um dort nach
dem Clubtanzen mit Grillafterparty ihren
eigenen Club zu gründen: die SD4Fun
Travellers!

Nun galt es, den Geburtstag in würdigem
Rahmen zu feiern, was mit einem Special
Clubtanzen erfolgte. Hierzu wurden Ellen
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callers – in Walldürn. Dancing with al-
ternating callers – due to the lack of a
club caller – proved its worth, and the
classes that have been run so far have
also benefited from it.

During a little ceremony the guests,
among them the public and guests of
honor, such as the mayor Markus Gün-
ther, were able to watch the develop-
ment of the club shown in a video film.
Before that president Manfred Wüste-
mann had welcomed the guests of hon-
our, among them EAASDC board mem-
bers Reinhard Gojowski and Martin
Estenfelder, and the 99 dancers from 27
clubs that had arrived. In his introduc-
tion Martin again spoke about the foun-
dation of the club in 2003. In this
flashback the audience could listen to
the radio interview and watch the TV
film. Apart from that the caller Erich
Stichnothe – deceased much too early -
was commemorated. He was always
ready for the OAC should it be neces-
sary. Thanks again, Erich!

Honors

After that Erika Keller, Franz Gehring,
Martina und Manfred Wüstemann were
honored as founder members by the vice
president Martha Fischer, who pointed
out their careers in detail:

After the club foundation Erika Keller
was responsible for the cash audit. She
did this job conscientiously until 2009. In
addition Erika was always ready in case
help was needed at any events.

Franz Gehring is a reliable active dancer,
whose attendance at club nights has
amounted to far over 80 per cent over all
these years. He helps and supports
wherever and whenever he can. His
friendliness and the fun he has when
dancing are characteristic for him.

Martina Wüstemann enjoys square danc-
ing very much. She was in charge of the
drinks from 2003 to 2005 and made sure
that the dancers were provided with the

Müller und Volker Weis als Caller enga-
giert. Beide callen regelmäßig zusammen
mit einem Stamm von anderen Callern
wechselweise in Walldürn. Das praktizierte
Tanzen mit wechselnden Callern (mangels
eines Clubcallers) hat sich bestens bewährt
und auch die bisher durchgeführten Clas-
ses haben nur davon profitiert.

In einem kleinen Festakt konnten die Gäs-
te, darunter auch die Öffentlichkeit und Eh-
rengäste, wie Bürgermeister Markus Gün-
ther, in einem Videofilm die Clubentwick-
lung verfolgen. Präsident Manfred
Wüstemann begrüßte zuvor die Ehrengäs-
te, dabei von der EAASDC Reinhard
Gojowski und Martin Estenfelder und die
angereisten 99 Tänzer aus 27 Clubs. In sei-
ner Einführung ging Manfred nochmals auf
das Jahr 2003 ein, in welchem der
Walldürner Club gegründet wurde. Zu se-
hen und zu hören waren bei der Rückblen-
de auch das Radiointerview und der Fern-
sehbeitrag. Daneben wurde im Film an den
viel zu früh verstorbenen Caller Erich
Stichnothe erinnert, der im Notfall immer
für den OAC da war. Danke nochmals
Erich!

Ehrungen

Von Vizepräsidentin Martha Fischer wur-
den anschließend Erika Keller, Franz Geh-
rig, Martina und Manfred Wüstemann als
Gründungsmitglieder geehrt. Hierbei zeigte
sie den Werdegang dieser Clubgründer im
Einzelnen auf.

Erika Keller übernahm nach Clubgründung
das Amt des Kassenprüfers. Dieses Amt
führte sie gewissenhaft bis zum Jahr 2009
aus. Daneben war Erika immer zur Stelle,
wenn es galt bei Veranstaltungen zu hel-
fen.

Franz Gehrig ist ein zuverlässiger aktiver
Tänzer, der in all den Jahren eine Anwe-
senheit bei den Tanzterminen von weit
über 80 Prozent aufweist. Wo es gilt, hilft er
und unterstützt, wo er kann. Seine Herz-
lichkeit und sein Spaß am Tanzen zeichnen
Franz aus.
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water they needed. She has been an
auditor since 2008, a task she accom-
plished in a reliable and conscientious
manner.

Manfred Wüstemann has been president
since the foundation of the club, a task
he has managed in a successful manner.
He brings a wind of change into the club
by engaging different callers every now
and again. His motto is "Enjoy dancing",
which is achieved well through his phi-
losophy. During all these years has he
managed to create a harmonic club life,
which led to a strong feeling of solidarity
among the club members. That is why all
the events he started could be coped
with successfully. The president showed
courage and organizing ability at the
Student Jamboree 2009, which was a
great success. In her laudatory speech
Martina expressed the hope – on behalf
of the club members – that Manfred
would be willing to be president for a
long time to come, and thanked him for
his performance up to today.

Greetings

Walldürn mayor Markus Günther empha-
sized the joy of movement when danc-
ing. He said dancing had been socially
acceptable for centuries. Particularly
square dancing with its special "calls"
was especially attractive. The head of
the town council expressed gratitude
and appreciation towards the square
dancing club for its various activities,
which he said were well-known far be-
yond Walldürn. The successful Student
Jamboree was impressive evidence, as
well as the anniversary festivities in a
crowded hall. Taking part in the "Blu-
men- und Lichterfest" was considered an
attraction. He finished his speech by of-
fering his congratulations to the anniver-
sary.

Martin Estenfelder congratulated on be-
half of the EAASDC and expressed his
wish that the club might continue to be
so successful. Lisa Manus (Spessart

Als aktive Tänzerin hat Martina
Wüstemann großen Spaß am Square Dance.
Von 2003 bis 2005 sorgte sie als
Getränkewartin dafür, dass der Flüssig-
keitshaushalt der Tänzer ausgeglichen
werden konnte. Seit 2008 ist Martina als
Revisorin tätig und führt diese Aufgabe zu-
verlässig und gewissenhaft aus.

Manfred Wüstemann ist seit Clubgründung
Präsident und führt dieses Amt erfolgreich.
Durch wechselnde Caller (Tanzleiter) bringt
er immer wieder frischen Wind in den Club.
Sein Motto ist "Spaß am Tanzen", was durch
diese Philosophie auch gut verwirklicht
wird. Manfred hat es in der ganzen Zeit
immer wieder verstanden, eine schöne
Harmonie unter den Clubmitgliedern zu
schaffen, was zu starkem Zusammenhalt
führt. Dadurch konnten auch die von ihm
ins Leben gerufenen Events erfolgreich
bewältigt werden. Großen Mut und Organi-
sationstalent bewies der Präsident bei der
Student Jamboree 2009, die sehr erfolgreich
verlief. In ihrer Laudatio wünschte sich
Martha im Namen der Clubmitglieder, dass
der Präsident noch lange dieses Amt aus-
führen möge und sagte Danke für die bishe-
rigen Leistungen.

Grüße

In seinem Grußwort stellte Walldürns Bür-
germeister Markus Günther den Tanzsport
als Freude an der Bewegung heraus. Das
Tanzen habe sich seit Jahrhunderten als
gesellschaftsfähig erwiesen. Insbesondere
auch der Square Dance habe mit der Be-
sonderheit der "Ansagen" seinen besonde-
ren Reiz. Dank und Anerkennung zollte das
Stadtoberhaupt dem Square Dance Club für
seine vielseitigen Aktivitäten, die auch weit
über Walldürn hinaus bekannt seien. Das
erfolgreiche Student Jamboree 2009 sei
eindrucksvoller Beleg dafür und auch die
Geburtstagsfeierlichkeiten mit voller Halle
zeugen davon. Ebenso gilt die Teilnahme
am Blumen- und Lichterfest als Attraktion,
für die die Stadt dankbar sei. Seine Glück-
wünsche zum Geburtstag rundeten die
Ausführungen des Bürgermeisters ab.
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Shufflers Lohr), a befriended dancer,
thanked the Club and handed a present
over.

After that it was time for dancing, and
the main protagonists Ellen Müller and
Volker Weis called according to the
Walldürn motto "Enjoy dancing" in an
impressive manner so that another suc-
cessful event in Walldürn went on record
by the end of the day.

Thus we would like to go on lighting the
four candles of square dancing and we
always look forward to having visitors.

Well, many thanks again to all our guest
dancers who brought cakes, to Lisa for
her greetings and the present, to all the
other speakers and to all our visitors, as
it is the best thing to celebrate with
friends.

Transl.: Helmut Reitz

Martin Estenfelder überbrachte die Glück-
wünsche des EAASDC und wünschte dem
Verein, auch weiterhin so erfolgreich zu
wirken. Lisa Manus (Spessart Shufflers
Lohr) sagte dem Club als befreundete Tän-
zerin Dank und überbrachte ein Präsent.

Danach galt es für die Tanzfreudigen wie-
der das Tanzbein zu schwingen, denn die
beiden Hauptakteure Ellen Müller und Vol-
ker Weis setzten das Walldürner Motto
"Spaß beim Tanzen" auf eindrucksvolle Wei-
se um, so dass am Ende des Tages wieder
ein erfolgreiches Event in Walldürn ver-
bucht werden konnte. Von allen wurde der
Tag positiv bewertet.

In diesem Sinne wollen wir auch weiterhin
die vier Kerzen des Square Dance entzün-
den und freuen uns immer über Besuch.

Ach ja, nochmals herzlichen Dank den Ku-
chenspendern unserer Gasttänzer, Lisa für
ihre Grüße und das Präsent, den weiteren
Grußrednern und allen für ihren Besuch,
denn am Besten feiert ja man mit Freunden.


